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See the notice on TED website

462883-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги по посрещане – Pforten- und Sicherheitsdienst
OJ S 127/2026 06/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence 
Center -Beschaffungen-
Електронна поща: beschaffung@hcc.hessen.de
Правна категория на купувача: Регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Pforten- und Sicherheitsdienst
Описание: Pforten- und Sicherheitsdienst im Polizeipräsidium Frankfurt am Main
Идентификатор на процедурата: c220fe7c-337a-4eaf-837c-ecdd7ac9fe49
Вътрешен идентификатор: VG-0437-2026-0212
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: да
Обосновка на ускорената процедура: Bei dem gegenständlichen Vergabeverfahren handelt 
es sich um eine kurzfristig erforderliche Interimsvergabe aufgrund eines derzeit laufenden 
Nachprüfungsverfahrens im OV VG-0437-2025-0263 und der damit im Offenen Verfahren VG-
0437-2025-0263 verbundenen Zuschlagssperre.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79992000 Услуги по посрещане

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Adickesallee 70  
Град: Frankfurt am Main
Пощенски код: 60322
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Frankfurt am Main, 
Kreisfreie Stadt (DE712)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Der Auftragnehmer (AN) verpflichtet sich mit der Beauftragung 
der Leistung dem Auftraggeber (AG) zu ermöglichen, alle zur Leistungfserfüllung 
vorgesehenen Personen jederzeit einer Zuverlässigkeitsüberprüfung (ZÜP) unterziehen zu 
können. Der AN darf daher nur solche Personen einsetzen, die in eine ZÜP durch das 
Hessische Landeskriminalamt eingewilligt haben und bei denen nach der Überprüfung keine 
polizeilichen Erkenntnisse vorliegen, die deren Zuverlässigkeit in Frage stellen.
Правно основание: 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/462883-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de


462883-2026 Page 2/7

Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Корупция: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Участие в престъпна организация: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Измами: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Детски труд и други форми на трафик на хора: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Неплатежоспособност: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Администриране на активите от ликвидатор: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
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entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Прекратена стопанска дейност: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-
Sanktionen)

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Pforten- und Sicherheitsdienst
Описание: Hinweis: Bei dem gegenständlichen Vergabeverfahren handelt es sich um eine 
kurzfristig erforderliche Interimsvergabe aufgrund eines derzeit laufenden 
Nachprüfungsverfahrens im OV VG-0437-2025-0263 und der damit im Offenen Verfahren VG-
0437-2025-0263 verbundenen Zuschlagssperre. Vertragsgegenstand ist der Sicherheitsdienst 
(Pforten- und Sicherheitsdienst) auf Grundlage der DIN 77200-1 im Polizeipräsidium Frankfurt 
am Main Pforte Nord und Süd. Die Leistung umfasst u.a. : - Zugangskontrolle, 
Besuchermanagement und Abwicklung des Besucherverkehrs: - Zufahrtskontrolle des 
Fahrzeugverkehrs - Ausführung der Parkplatzreservierungen - Erteilen von Auskünften an 
Besucherinnen und Besucher - Streifen- und Kontrollgänge innerhalb der Liegenschaft - 
Überwachung des Geländes über Monitor-, Schranken- und Vereinzelungsanlagen - 
Überwachung, Kontrolle und Bedienen von Alarmmelde- und Störungsanlagen - Mitwirkung 
bei Maßnahmen des Arbeits- und Brandschutzes - Entgegennahme und Weiterleitung von 
Briefsendungen - Ausführung von Beflaggung gemäß dem Hessischen Beflaggungserlass (ca. 
12 Beflaggungstermine/Jahr) Der Pfortendienst ist an Pforte Nord an 2 Arbeitsplätzen rund um 
die Uhr und an Pforte Süd an Arbeitsplatz 1 von Mo. - Fr. von 7:30 bis 15:00 Uhr und 
Arbeitsplatz 2 von Mo., Di., Do., Fr. von 8:00 bis 20:00 Uhr sowie Mi. von 8:00 bis 18:00 Uhr 
sicherzustellen. Pro Jahr fallen für den AN ca. 22.500 Arbeitsstunden an. Zusätzlich fallen ca. 
52 Arbeitsstunden pro Jahr für den Objektleiter an.
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79992000 Услуги по посрещане
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Варианти: 
Описание на опциите: Der Vertrag wird zunächst für eine Vertragslaufzeit vom 30.09.2026, 
06:00 Uhr - 04.01.2027, 12:00 Uhr geschlossen. Es besteht die Option zur 
Vertragsverlängerung um jeweils einen Monat auf eine maximale Vertragslaufzeit bis zum 
04.01.2028, 12:00 Uhr. Bei den Datumsangaben handelt es sich um vorbehaltliche Termine.

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Adickesallee 70  
Град: Frankfurt am Main
Пощенски код: 60322
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Frankfurt am Main, 
Kreisfreie Stadt (DE712)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 30/09/2026
Крайна дата на продължителността: 04/01/2027

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Auflistung mindestens einer geeigneten Refe-renzangabe 
über die in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • 
Art der Leistung (hier: Sicherheitsdienst) • Umfang (Angabe der Jahresstunden) • Empfänger 
(öffentliche und/oder private Empfänger) • Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • 
Erbringungszeitraum Eine Referenz gilt als geeignet, wenn sie in ihrer Art dem hier zu 
vergebenden Auftrag entspricht und vom Umfang her eine Mindestjahresstundenanzahl von 
20.000 Arbeitsstunden aufweist. Alternativ kann das Erreichen der 
Mindestjahresstundenanzahl auch durch Addition mehrerer Referenzangaben nachgewiesen 
werden, wenn die Leistungen im selben Leistungszeitraum (Dauer mind. 1 Jahr) erbracht 
wurden.

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Bestätigung einer bestehenden Haftpflichtversicherung. 
Ein entsprechender Haftpflichtversicherungsnachweis ist erst auf gesondertes Verlangen 
vorzulegen. Bezüglich des Haftpflichtversicherungsnachweises muss eine Anpassung an die 
geforderte Deckungssumme (siehe Vergabeunterlagen) spätestens nach Zuschlagserteilung 
durch den Auftragnehmer erfolgen. Bei der Kalkulation des Angebotes ist die Höhe der 
geforderten Deckungssummen zu berücksichtigen.
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Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes oder einer 
Innung nach § 10 Abs. 1 S. 2 HVTG. Tarifgebundene Unternehmen haben gem. § 10 Abs. 1 
S. 2 HVTG zur Bewertung der einzuhaltenden Verpflichtungen nach § 4 Abs. 1 oder 5 HVTG 
eine Bescheinigung eines Arbeitgeberverbandes oder einer Innung über eine bestehende 
Vollmitgliedschaft vorzulegen. Aus dieser Bescheinigung muss hervorgehen, an welchen 
Tarifvertrag das Unternehmen gebunden ist. Im Falle der Bindung an einen Firmentarifvertrag 
ist eine Bestätigung der Gewerkschaft über die bestehende Tarifbindung unter Benennung 
des Firmentarifvertrages vorzulegen. Hinweis: Diese Bescheinigung ist erst auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle vorzulegen!

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef37dbc19-
1629b14da711b70a

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://vergabe.hessen.de
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 38 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 
56 VgV
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, 
dass die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef37dbc19-1629b14da711b70a
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef37dbc19-1629b14da711b70a
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef37dbc19-1629b14da711b70a
https://vergabe.hessen.de
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Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit 
nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 
15 Kalendertage vergangen sind.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Организация, която получава заявленията за участие: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence 
Center -Beschaffungen-
Регистрационен номер: DE 212 133 546
Пощенски адрес: Mainzer Straße 75
Град: Wiesbaden
Пощенски код: 65189
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie 
Stadt (DE714)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: beschaffung@hcc.hessen.de
Телефон: +49 61170384012
Факс: +49 611327638412
Интернет адрес: https://vergabe.hessen.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Регистрационен номер: DE 812 056 745
Пощенски адрес: Wilhelminenstraße 1 - 3
Град: Darmstadt
Пощенски код: 64283
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie 
Stadt (DE714)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@rpda.hessen.de
Телефон: +49 6151-126603
Факс: +49 611-327648534

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
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Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: c3d40893-8db2-4918-aa6d-847bce0f5816  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 03/07/2026 11:04:14 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 462883-2026
Номер на броя на ОВ S: 127/2026
Дата на публикуване: 06/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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